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Sza - és társadalmi lap az erdészeti személyzet részére. É 

Előfizetési árak : 

Egész évre 

Fél évre 

Negyed évre 
Pénzküldemények a 

.SZÁSZVÁROSI KÖNYVNYOMDA R.-T." cimére Szászvárosra, 

--- --- --- 
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kéziratok a szerkesztőséghez Szászsebesre küldendők. 
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2 Felelős szerkesztő és tulajdonos lapkiadó: 

Hirdetési dijak : 

Egy hasábos garmond sor vagy annak 

helye 20 fill. Ajánlkozásoknál, eladás vételnél 

minden szó után előre beküldendő 4 fill. 

en vasárnap. é 

A PoDHRADSZKY EMIL. e Nagyobb s többszörös hirdetményeknél mér- 
r 

— sékelt dijak egyezség szerint. — 

IX. évfolyam. Szászsebes, 1905. december 17. 64. szám. 

Járásiak mozgalma. 
(Folytatás és vége.) 

Mennyivel különb eredményt lehetett volna 

elérni a mozgalomnál, ha az állami kezelésbe 
vett erdőknél alkalmazott kartársak már régeb- 

ben lapunk köré tömörültek, vagy pedig más 

olyan központot kerestek volna maguknak, a hol 
egymással legalább szellemileg érintkezhettek 

volna ! Sajnos, hogy ennek a szükségét nem is- 
merték fel régebben s nem akarják felismerni a 

mostani keserü tapasztalás után még ma sem, 

mit bizonyitani látszik az a körülmény is, hogy 

a hozzánk beérkezett jegyzőkönyvekben szereplők 
közt alig akadtunk egy-egy olyanra, ki lapunk- 

nak hive lenne s most, a tapasztalatok után 

sem siettek még hozzánk csatlakozni — kivéve 
talán csak a vasvármegyeieket – a mozgalom- 
mal oly szoros kapcsolatban levő lapunkhoz. 

Itt lenne valóban az ideje, hogy nem csak az 

állami kezelésbe vett, hanem bármely más er- 

dőknél is alkalmazott kartársak kissé jobban 
törődjenek saját érdekeikkel s készek legyenek 
ezekért némi csekély áldozatot is hozni. 

Ismételten szó esett arról, hogy a járási 
kartársak sérelmeit és bajait elősoroló s sze- 

mélyi és szolgálati viszonyaikat feltáró Emlék- 
irat felvitelénél kik vegyenek részt a küldöttség- 

ben, mely hivatva lesz a földmivelésügyi mi- 
niszter ur ő nagyméltósága elé járulni s ott az 

emlékiratban előterjesztett kérést személyes meg- 
jelenésével is támogatni. 

Ebben a dologban ugy látszik nézeteltérés 

van a mozgalom vezetői és számos járási kar- 
társ között. 

A járási kartársak között számosan akadtak 
olyanok, kik azt hitték, hogy a személyenkénti 

80 fillér hozzájárulás arra szolgál, hogy ezzel 

a begyült öszegből a Budapestre menesztendő 

küldöttség utazási költségei fedeztessenek. Ez 

nagy tévedés, mert ez a hozzájárulás első sor- 
ban hivatva van a már eddig felmerült levele- 

zési és egyéb költségeket fedezni, azután pedig 

az Emlékirat szerkesztési dija és esetleges sok- 

szorositási költsége szintén ebben fogja fede- 
zetét találni. Ezek levonása után alig fog még 

valami fennmaradni másféle költségek fizetésére, 

mert bizony tekintve az állami kezelésbe vett 
erdőknél alkalmazott kartársak nagy számát, 

ehhez arányitva a gyüjtés eredménye vajmi cse- 

kély. Mint már előbb emlitettük, az összes já- 

rási erdőgondnokságoknak alig egy negyedrésze, 

illetve csak ennyinek a személyzete csatlakozott 

a mozgalomhoz és letette szerény filléreit a kö- 

zös ügy oltárára, mig a háromnegyedrésznek 

vagy egyáltalán nem volt tudomása az egész 

mozgalomról, vagy csak nem akarta ezt tudo- 
másul venni, talán csak éppen azért, hogy ne 

kelljen arra áldozatot hoznia s abban a hitben 
ringatva magát, hogy ha lesz a mozgalomnak 

valamely eredménye, abban éppen ugy fog ré- 
szesülni mint a közremüködők. 

Arra tehát, hogy az egyes járásokból ki- 
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küldöttek utazási költségei is a 80 fillér hozzá- 

járulásból létesitett alapból fedeztessenek, gon- 

dolni sem lehet, de azt hisszük, hogy erre egy- 
általán alig gondolt valaki, hanem ott, hol az 

összegyült kartársak valamely tagjukat a kül- 

döttségben való részvétellel és az ő képvisele- 
tükkel megbizták, nyilván ugy gondolták ezt, 

hogy a kiküldöttek utazási költségeit a kiküldők 
közösen fogják fedezni. 

Ez nagyon természetes is, mert hiszen a 
legtöbb járási erdőgondnokság alkalmazottjainál 

kevesebbet tett ki a hozzájárulási összeg, mint 

a mennyire a Budapestre való utazásnál egy 

embernek még a legszerényebb számitással is 

szüksége van, már pedig láttunk esetet arra is, 

hogy csak hárman-négyen jöttek össze a lelkesülő 

kartársak s mégis elhatározták, hogy a többi 
képviseletében egyikük csatlakozni fog a kül- 

döttséghez. 

Arra pedig, hogy ez a küldöttség minél 

számosabb tagból álljon, nagy sulyt kell he- 
lyezni, mert mennél több vidékről vesznek abban 

részt a képviselők, annál jobban lesz dokumen- 
tálva az, hogy az emlékiratban elősorolt és sür- 
gős orvoslást igénylő bajok és sérelmek nem 

csak helyi természetüek, nem szorulnak csak 
egy kicsiny körre, hanem általánosak, melyek 

az állami kezelésbe vett erdőknél alkalmazásban 

álló védszemélyzet összességét egyaránt érintik. 

Lenne azonban még más és nem kevésbé 
jelentős haszna az ilyen nagyobbszabásu, tö- 

döttséghez való csatlakozást nem hogy korlá- 

meges felvonulásnak, mely abban nyilvánulna, 

hogy az abban résztvevők módot találnának 

egymással megismerkedni, eszméiket kölcsönö- 

sen kicserélni, egyik-másik vidék viszonyaival 

élőszó segitségével megismerkedni, s a tapasz- 

taltakat kiküldő társaikkal is közölni, a mi pe- 

dig a legfőbb, egy ilyen tömeges összejövetel 

módot és alkalmat nyujtana még annak a meg- 

beszélésére is, hogy mikép lenne lehetséges a 
szétszórtan élő kartársak közt egy összekötő kap- 

csot teremteni, melynek segitségével azután a 

mostanihoz hasonló mozgalom esetén könnyebb 

lenne eredményeket elérni, mint ma, mikor az 

egymástól távol élő, egymást többnyire még 

csak hirből sem ismerő kartársak közt jótormán 
semminémü kapocs nincs, mert lapunkat, mely 

pedig lehetne ilyen, az egésznek tiz százaléka 

sem ismeri, vagy ismerni nem akarja. 

A mi véleményünk tehát az, hogy a kül- 

tozni, hanem inkább mentül jobban lehetővé 
tenni kellene. Ennek elérhetése végett első dolga 

legyen a mozgalom vezetőinek biztos értesülést 
szerezni arra nézve, hogy a földmivelésügyi m. 
kir. miniszter ur ő nagyméltósága legalább egy 

hónappal előbb meghatározandó mely napon 

lesz hajlandó az emlékiratot felvivő küldöttsé- 
get kihallgatáson fogadni. Ezt a napot azután 

azonnal közölni kell nem csak az összes m. 
kir. állami erdőhivatalokkal, hanem az azoknak 

alárendelt összes járási erdőgondnokságokkal is, 

z 
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Az erdő szivében. 
„A Természet" után. 

Olyan zimankós, hideg novemberi őszi est volt, 

mikor pusztán, taluhelyen már négy órakor beszorul az 

ember a szobába s a sárgán pislogó lámpafénynél váltig 
azon töpreng, mivel üsse agyon a hosszu estét. 

Falun még csak kinálkozik egy és másféle szórako- 

zás; a tiszteletes, a nótárius, no meg a rektor uram 

össze-össze találkoznak az egyletben, a kaszinóban, vagy 

pláné a tiszteletesnél. Előkerül a tarokk s ezzel elmulat- 
nak egész este. 

Rettenetes hévvel ütik az asztalt; csak azt csodálja 

az ember, hogy nem sajnálják a kezüket. S bizony, ha 

egyiknek vagy másiknak a hangulata paprikásabb egy 

kissé a szokottnál, össze is kapnának, ha nem volna a 
pipa meg a szivar. 

Bodor füstkarikákat eregetnek a hosszu csibukszár- 

ból s csakhamar átláthatatlan füstfelhő gomolyog az 

alacsony szobában. 

Időnként a poharakhoz nyulnak; az uj bor zamatos, 

kinálás nélkül is nagy kelete van. Addig kóstolgatják, mig 

kiürül a korsó. Szerencse, hogy több is van a pincében; 

máskülönben nem folyna olyan szeliden a játék, mert a 

rektor ur kissé hirtelen természetü ember s ha nem 

öblögetheti a gégéjét gyakran és huzamosan, hamar 

elhagyja a béketürés 

De most nincs ok a békétlenkedésre, a poharak 

szinültig vannak. Szép egyetértésben, hallgatva játszanak ; 

csak elvétve hangzik egy csendes szó, amint a játék 
folyása magával hozta. 

Négy császárok . . . tous les trois . . . pagát ultimó . . 
Igy üzik el a hosszu téli esték unalmát a falusiak. 

Pusztán vagy magános erdészlakban még ez a szó- 

rakozás sem kinálkozik. 

A bietvai elhagyatott, ódon erdészlak fiatal, bus 
lakója is azon töpreng épen, mitévő egyen Dolgot 



melyeknek örökre vége. 

ERDÉSZE 
kérve őket, hogy ezt adják tudtára védszemély- 
zetüknek is, egyuttal pedig a felrándulni óhaj- 

tóknak adják meg a szükséges pár napi szabad- 

ságot. 

Azok pedig, a kiknek ezt anyagi viszo- 

nyaik megengedik, ha más társaik által meg 

sem bizattak, csatlakozzanak önként a küldött- 

séghez, hiszen azt az utiköltséget, a mit erre 

forditanak, a fővárosi látnivalók is bőven meg- 
érik. 

A fődolog itt is, mint mindenütt, a lelke- 
sedés és áldozatkészség. 

vádat emel: 

Szabadlábon levő Podhradszky Emil ellen, ki 50 
éves, ág. ev. vallásu, agárdi származásu, Szászsebesen 

lakó magyar honos, lapszerkesztő és kiadó, nős, vagyon- 

talan, büntetlen, további szabadlábon hagyása mellett, 

az 1848. évi XVIII. t. c. §-ába ütköző s ezen §. 
szerint minősülő s e szerint büntetendő sajtórendőri 

vétség miatt, az által elkövetve, hogy az Erdészeti Ujság 

cimü heti lapnak 1905. évi október hó 8-án megjelent 

54-ik számában „A nagyvilágból" cim alat politikai tár- 
gyak körül forgó közleményt közölt, dacára annak, hogy 

az 1848. évi XVIII t. c. 30. §-ának 2. pontjában meg- 

jelölt bizositékkal a nevezett időszaki lap nem rendel- 
kezik. 

E vád tekintetében a főtárgyalásra illetékesnek a 
nmnagyszebeni kir. törvényszéket jelölöm meg. 

Lapunk sajtópöre. 

Mint már megirtuk volt, a királyi ügyészség perbe 

fogta lapunk szerkesztőjét sajtórendőri vétség miatt, el- 

követve az által, hogy a folyó évi október hó 8-iki 
54-ik számában ,A nagyvilágból" feliratu rovatban po- 
litikai tartalmu cikket közölt, a nélkül, hogy a lap a 
törvényszabta kaucióval rendelkeznék. 

Ebben az ügyben a nagyszebeni királyi ügyészség 

a következő vádiratot intézte a nagyszebeni királyi tör- 
vényszék vádtanácsának elnökéhez : 

,„A nagyszebeni kir. ügyészségtől. 
5132/1905 szám k. ü. 

A kir. törvényszék vádtanácsának Elnökéhez 

Nagyszeben. 

Sajtórendőri vétséggel gyanusitott Podhradszky Emil 
elleni nyomozati iratokat s 1 drb. lappéldányt /. alatt 

bemutatva, a nagy szebeni kir. ügyészség 

A megidézendő tanuk és szakértők, illetőleg a fő- 

tárgyalásra beszerzendő egyéb bizonyitékok jegyzékét 
/. alatt csatolom. 

Indokok: 

A nyomozással megállapitott adatok szerint Szász- 

sebesen 1905. évi október hó 8. napján az „Erdészeti 
Ujság" cimü hetilapnak 54. száma ,„A nagyvilágból" 

cim alatt politikai kérdések körül forgó közleményt kö- 
zölt a nélkül, hogy ezen lap az 1948. XVIII. t. c. 30. 
§. 2. pontjában megjelölt biztositékkal rendelkeznék. 

Minthogy a törvény ezen általános kifejezései „po- 
liikai tárgyak körül forog", – magában foglalja nem- 

csak a politikai események és rendszabályok birálatát, 
hanem a politikai tények közlését, ismertetését is s po- 
litikai tárgy körül forog a törvény értelmében minden 
nyilatkozat, mely az állam törvényhozási vagy közigaz- 
gatási ügyeivel gyakorlati szempontból foglalkozik s oly 
célzat, hogy a nyilatkozat az aktuális törvényhozás vagy 
közigazgatás menetére közvetlen befolyást gyakoroljon 
(pártszempontot támogasson vagy támadjon) nem szük- 

olvasni valót keres, ami elvonja gondolatait keserü, 
gyötrő emlékeitől. 

De hiába. Bármibe kap bele, nem tudja lekötni. 

Olvas tiz oldalt, huszat s mikor felriad a néma meren- 
gésből, kezdheti ujra, elülről. 

Szemei végig futottak a betük ezrein, elméje meg 
másfelé kalandozott. 

Azelőtt, nem is elyan régen, vig volt még és tele 

életkedvvel. Csak mióta egy hosszukás, aranyszegélyes 

nyitott levelet kapott Selmecről, azóta lett belőle olyan 
szomoru ember. 

Az volt abban az aranyszegélyes levélben leirva, 

hogy egy kis szöszkefürtü, kék szemü selmeci lányka 
másnak a mátkája lett. 

S azóta nincs nyugta bánatos lelkének. Egész nap 
az erdőségben bolyong, járja a hegyeket. A hajnal künn- 

találja s a késő est, a lenyugvó nap látja hazatérni. 
De enyhülést, vigaszt nem lel. 

Amint végighever a medvebőrös kanapén, férfias 

arca elkomorul s lelke elmerül a mult szép ábrándjaiba, 

Fájó merengéséből vizslájának halk nyöszörgése 
veri fel. Figyelmessé lesz s kivül az ajtón dörömbö- 
lést hall. 

Azonnal nyilik is az ajtó s csakhamar előtte áll a 
tóti erdőrész kerülője, Joó Gerő. 

Sunyi arca, szurós szemei villognak az örömtől, 
amint beszélni kezd. Halkan, vigyázva, hogy meg ne 
hallja valami avatatlan. 

—– Megfogjuk ma éjjel, tekintetes uram, a Pétert. 
—– Hogy-hogy Gerő ? 
— Most, amint megyek hazafelé a Terseresnel 

csak elém ugrik egy bokor mellől Majsai János, a fiatal 
s azt mondja : 

— No, Gerő bácsi, meg akarja-e kend fogni a 
Pétert ? Mert az éjjel künn lesz ám. A Terebőbe készül ! 

— Honnan tudod, János ? 

— Hát csak tudom. – Hosszas vallatás után végre 
elárulta, hogy a Péter felesége mondta neki, aki harag- 
szik az urára, mert szemet vetett az ő, már tudniillik a 
János asszonyára. 
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séges s miután a közlemény irodalmi alakja is közöm- 
bös s nem tfosztja meg a közleményt politikai minősé- 

gétől ama körülmény sem, hogy az előadott tényekhez 
az iró nem füz megjegyzéseket, birálatot : 

Tekintve, hogy a fentnevezett közlemény a koali- 

ció vezéreinek budapesti fogadásáról s a nemzetközi 

szocialisták s az egyetemi iljuság összeütközéséről tu- 

dósitást közöl s a pártok programmjáról birálatot közöl, 

annak politikai minőségét megállapitja. 

Az ekként elkövetett cselekmény az 1848. évi XVIII. 

t. c. 31. §-ába ütköző és minősülő sajtórendőri vétsé- 

get állapitja meg. 

A vádemelés tehát a gyanusitott ellen a bprdts 

673. § 2. pontjának rendelkezését figyelembe véve in- 

dokolt. 
Az illetékességre néze az É. L. T. 17. paragrafu- 

sának 4. pontja irányadó. 

Nagyszeben, 1905. évi november hó 11-én. 

CsSIZINSKY s. k., kir. ügyész." 

Ennek a vádiratnak alapján a nagyszebeni kir. tör- 

vényszék a főtárgyalást folyó hó 14-ik napjának dél- 

előtti 9 órájára kitüzte s arra lapunk felelős szerkesz- 

tőjét és kiadótulajdonosát, Podhradszky Emilt 5634/B. 

számu idézésével megidézte. 

A tárgyaláson lapunk szerkesztője személyesen vé- 

dekezett s a biróság a közvádló vádbeszédének és a 
vádlott szerkesztőnk védbeszédének meghallgatása után 

lapunk szerkesztőjét a sajtórendőri vétség vádja és kö- 

vetkezményei alól felmentette, mi ellen a királyi ügyész- 

ség képviselője felebbezést jelentett be. 

VADÁSZATIROVAT 

Fácán- és fogolynevelés. 
A foglyok és fácánok keltési ideje összeesik a ré- 

tek kaszálásával. A vadászember, a ki vadját szereti, 

fájó szivvel látja a fészkek pusztulását, de a legtöbb 
esetben tehetetlen e bajjal szemben. Kis vesződséggel 

és kevés költséggel sok foglyot és fácánt menthetünk 

meg, ha utána nézünk egy keveset. 
A kikaszált fészkeket már semmiesetre se lehet ott 

hagyni, a hol azokat kikaszálták, mert a szarkák, var- 

juk, ölyvek meg a többi ellenség feltétlenül elpusztitja. 

Nagyon sokszor a legnagyobb elővigyázat mellett is 

megvágják a gondosan ülő anyát, ugy hogy esetleg be- 

lepusztul a kapott sebbe. Ennek aztán a fészke is el- 

pusztul. Az ilyen fészkeket feltétlenül össze kell szedni, 

a tojásokat házi kotló alá kell tenni. Néha az igy be- 

vitt tojások egypár óra alatt is kikelnek, persze kérdé- 

ses, hogy mennyire ülöttek a tojások ? 
A kikelt csibéket, ha olyan koru csibék közé ereszt- 

hetjük a szabadban, mint a milyenek az otthon keltek, 

szivesen elvállalják a vad fácánok és foglyok. Ez a leg- 

olcsóbb és legegyszerübb módja a megmentett fészkek 

felnevelésének. 
Az otthoni felnevelésnek az a feltétele, hogy tu- 

dunk-e elegendő hangyatojást gyüjteni. Mert ha elégsé- 

ges hangyatojásunk van, az apróság felnevelése nem ad 

sok gondot és fáradságot. Feltétlenül tontos, hogy a házi 

kotló óvatosan, nyugodtan viselkedjék, mert ellenkező 

esetben az apróságokat összegázolná. Ezért nem kell a 

kotlót ok nélkül háborgatni, főképp az idegeneknek, va- 

lamint házi és más állatoknak. A kikelt csibéket a kot- 

lóval együtt egy olyan ládába, illetve láda alá kell zárni, 

A két féltékeny teremtés, az asszony, aki az urát 

féltette, meg a férj, akitől el akarták szeretni a feleségét, 

fogtak össze s igy akarták magukat megbosszulni. 

Jó hir volt ez a fiatal erdészre. Szórakozásnak, meg 

fogásnak is kitünő lesz a vidék leghirhedtebb vadorzóját 

elcsipni, aki még eddig mindig ki tudta kerülni az igazság 

osztó kezét, csodálatos agyafurtságával s szerencséjével. 

Rendszerint hetekkel azután tudták csak meg a kerülők, 
hogy mikor járt kint az erdőségben a vadorzó. Barátai 
el nem árulták, rajta érni meg sohasem lehetett. 

Jól bealkonyodott, 

erdőrésznek. 

mire nekiindultak a terebői 

Gerőnek, a tóti kerülőnek el kellett menni messze 

fel, az erdő északi részére s ott lesni a tolvajra. Az erdész 

pedig errébb maradt s lesbe ült Tuskóval, a szálkásszőrü, 
kitünő vérebbel. Jó lesz az; szükség lehet még rá. Soha- 
sem tudja az ember, minek veszi hasznát egy ily min- 
denre elszánt gazemberrel szemben. 

Tuskó pompás állat. Hü, mint amilyen a kutya tud 

csak lenni, okos, bátor és engedelmes. S vad, ha vért 

szagolt. Egyszóval hasznos és jó segitőtárs a veszély 

pillanatában. 
Nyugodtan megfekszik gazdája lábainál s csak 

fülhegyzése, szimatoló körültekintése árulja el, hogy élet 

is van benne. 
Tudja, hogy most emberre vadásznak, a leglelket- 

lenebb ragadozó vadra. 

Az éj sötétje leszállott; urrá lett a lassan kimuló 
szürkület felett. Ha látni nem is igen, de annál jobban 

lehetett hallani a néma csendességben. 

Baglyok suhanó szárnyalása, kisérteties huhogása 

zavarta legfeljebb időnként a természet nyugodt hang- 
talanságát. 

A vadászok néma lesben álltak; 

mes vadat. 
A hold sápadt tányérjával mintha ellenök esküdött 

volna. Nem akart előbujni az eget szegélyező terhes, 

nehéz fellegek komor kárpitja mögül. Sötét volt, olyan 
viharfelhős, hideg őszi éjszaka. A messze távolban néha 

várták a veszedel- 

egy-egy villanás látszott, a közelgő zivatar zord előhir- 

nökei. 



tejjel 

napsugártól elzárt gizgaz, 

melynek feneke nincsen. A láda mérete: hossza 1 és fél 

méter, szélessége 60 cméter, magassága elől 70 cméter, 

hátul 45 cméter. A tető mindkét oldalon, valamint elől 

is, hosszabb, illetve szélesebb legyen, mint a láda, elől 
függőleges rácsu ajtaja legyen, hogy azon a csibék ki 

és be szaladgálhassanak, a kotló pedig csak a fejét és 

nyakát dughassa ki, de ki ne jöhessen. A nevelőláda 

előtt deszkából egy kis udvart kell késziteni, hogy a csi- 

bék onnan ki ne jöhessenek. Később, a mikor már mos- 

toha anyjuk hivó szavát ismerik, kijöhetnek, mert akkor 

már nagyobb távolságból is visszatalálnak. A költőládát 

hetenként célszerü más helyre tenni, a ládából a sze- 

metet naponként kitisztitani. 

A csibéknek egy hetes korukban tojásételt lehet 

adni, mely a következő módon készül: Egy liter tehén- 

elhabarunk 5 tojást. Mikor aztán az elhabarás 

megtörtént, tegyük tüzhöz, forraljuk fel s az igy nyert 

turóféle masszát tegyük zacskóba, mint a turót és cse- 

pegtessük ki jól. Ebből a masszából minden etetéskor 
frissen kell vágni, jó s a mit vágtunk, jó apróra vag- 

daljuk össze, azután frissen szedett cicfarkfüvet vagdal- 
junk hozzá. Ezt adjuk a már egy hetes csibéknek. A 

többi tojásételt hüvös helyen kell gondosan tartani, mert 

a megsavanyodott étel nagy ártalmára van a kicsinyek- 
nek. A nevelőhelyet legjobb olyan helyen felállitani, a 

hol szöcskézhetnek a fejlettebb madarak. Ez a madarak 

fejlődését nagyon elősegiti, a gondozó munkáját meg- 
könnyiti. 

A cseheknél igen szokásos, hogy réteken egy-egy 
jó pulyka alá 80–100 fácánt is tesznek. A pulyka el- 

vezetgeti a fácánokat szöcskézni s ez ha sikerül, a leg- 

olcsóbb és legkevésbé fáradtságos nevelési mód. 

Dióhéjba összeszoritva ime elmondtuk a fácán és 

fogoly tenyésztésének a módját. Ezt minden vadásznak 
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Gyógyszerek beadása sertéseknek. 

Állatoknál a szájon át belsőleg alkalmazandó gyógy- 

szerek beadása nem ritkán sok nehézségbe ütközik. 

Különösen sertéseknek nehéz a szájába juttatni a gyógy- 

szereket; sertéskanok, de az idősebb kocák is minden 

módon ellene szegülnek ennek és nyugtalanságukkal 

nemcsak meghiusitják a gyógyszerek beadását, hanem 
több esetben érzékeny károkat is okoznak magukban 

vagy a környezetükben. Ezért ezeknél a gyógyszerek 

alkalmazása nagy gyakorlatot és sok körültekintést igényel. 

Lényegesen megkönnyiti a gyógyszerek beadását, 

ha a következő módon járunk el. 

A kanász egy kötéllel, mely az egyik végén hu- 

rokkal van ellátva, a beteg sertés óljába lép és a ser- 

tést, ha fekszik, felkelésre birja. Ezután a hurkot igyek- 
szik a sertés szájába helyezni, ugy, hogy az az agyar- 

fogak mögé kerüljön. Ha az állat önként nem nyitja fel. 
a száját, elegendő a füleinél megfogni, vagy más mó- 

don röfögésre vagy visitásra birni, hogy száját kinyissa. 
Ezután a hurkot erősebben meghuzzák és a kötelet ma- 

gasra feltartják. Az igy elért helyzet a sertésnek annyira 

kellemetlen, hogy többé előre nem tör, hanem vagy 

megáll, vagy leül, vagy hátrál, a mikor is az ól egy 

sarka felé kell vele törekedni. Most a kanász lábai közé 
veszi az állatot és a hurkot meghuzza. Ekkor egy má- 

sik ember a gyógyszert könnyen beadhatja a fölfelé 
nyitott szájon át. Lágy összeállásu gyógyszer alakokat 

(pl. falat, nyelet) egy főzőkanál vagy lapos fácska se- 

gélyével kenünk a nyelv hátára, illetve gyökerére. Fo- 
ismernie kell, mert területeinek sok hasznot szerezhet. lyékony gyógyszereket vagy egy szarv, tülök segélyével 

az „Ujság" után.) viszünk be (egyesek öreg csizmát vagy tapapucsot aján- 

A fiatal erdész magába mélyedve, mozdulat nélkül 

állott leshelyén. A hosszas várakozás alatt észre sem 

vette s elméje már ismét messze, a selmeci kék hegyek 

között kalandozott. 

Körülötte pajzán játékaikat végezték az erdőség 

ébredő lakói. Néhány félénk nyulmama óvatos bakugrá- 
sokkal 
maádjd ismét tovább baktattak. 

közeledett az erdőszél felé. Füleltek, füleltek, 

Igyekeztek kifelé az erdőből. Ilyenkor már őszszel 

nincs benn semmi harapnivaló; különben is izesebb, meg 

zamatosabb a napsugaras tájon termett luczerna meg 

répalevél, mint az erdő homályában satnyán tenyésző, 
apróscseprő tüszál, hullott 

falevél. 
Most két róka sompolyog elő. Fülelve, óvatosan 

kusznak előre s megülnek csendesen, amint a szélre 

érnek; kémlelnek jobbra-balra, előre, fülelnek hátrafelé s 
mikor semmi gyanusat nem észlelnek, nyugodtan inal- 
niak arrébb, kifelé. Azután átváltanak, kiljebb, a bozót 
irányában s eltünnek a szem elől. : 

Tuskó még erre az izgató látványra sem mozdult. 

Az ő éles füle, vagy tán még kitünőbb orra rég megérezte 
már, hogy valami idegen, de ember lopózkodik az erdő 

szivében. Orrcimpái megremegtek s ugy szivta magába 

kéjjel a jól ismert subaillatot, melyet az éji szellő néha 
feléje sodort. 

Egyszerre meg mozdult s óvatosan, zaj nélkül fel- 

állott. Erre a mozdulatra magához tért a gondolataiba 

mélyedt fiatal ember is. 
Tuskó lassan s egyenesen, mintha zsinóron huzták 

volna, megindult az erdő mélyébe. Gazdája követte, bizott 
benne teljesen. 

Ebben a pillanatban rövid, éles durranás hangzott 
az erdőből. 

Ez Péter volt, jajdult fel az erdész magában s tör- 

tetett tovább előre Tuskó nyomán. 

Gerő, a kerülő sem fojthatott. vissza 4 egy magvatns 
áldást s ő is nekiindult. 

Tudták már, merre van a vadorzó. 

S ekkor elkezdett szakadni a hideg őszi eső; a 
villámok egymásután cikáztak végig a mennybolton s 
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lanak erre a célra, melynek orrán egy lyukat készitet- 

tek), vagy egy szájék segélyével. Utóbbit keményfából 

készitik, egy 40 cm. hosszu bot két végét lekerekitik, 

négyszögletes középrészein egy kerek nyilás van, me- 

lyen egy keményebb gummicső vezethető át. 
Kurth folyadékok leadásánál a következőképen jár 

el. A sertést farával az ól egy sarkába hátráltatják, az- 

után a botot a szájába illesztik és két emberrel meg- 
fogatják oly módon, hogy egyik kezükkel a fa végét, 

másik kezükkel a sertés füleit rögzitik. Ekkor a kemé- 
nyebb gummicsővet a nyiláson át bevezetik és egészen 

a garatba tolják be; a gummicső másik végére illesz- 
tett tölcséren át öntik be a folyadékot, mely igy köz- 

vetlenül a garaton át a nyelcsőbe jut. K. szerint félre 

nyelés ilyen eljárás mellett teljesen ki van zárva. 

Az előbb ismertetett eljárásra vonatkozólag még 

megjegyzendő, hogy a szájba erősitett hurok a gyógy- 

szer alkalmazásakor meglazitandó, mert különben a nye- 
lést megakadályozza. 

ZIMMERMANN AGOSTON DR. 

Champignon-tenyésztés. 

A trágya és az ágyak friss lótrágya veendő és pe- 

dig olyan lovaké, melyek csak zabbal étettetnek a leg- 

jobb. E trágyából a hosszu szalmát ki kell venni, a 

félhosszu azonban bennmarad és egy ép oly magas, 

mint széles halom készittetik, melyet naponkint alaposan 

megforgatunk oly módon, hogy az alsó része felül le- 
gyen, mi addig ismétlendő, mig édesdes szagu és bar- 

nás-szürke szinü lesz, mi 8 nap mulva szokott bekö- 

vetkezni. E trágya a megázástól óvandó, különben rot- 

hadásnak indul. Megjegyzendő még. hogy a trágyának 

belül fehérnek nem szabad lenni, mert a fehér szin jele 

annak, hogy elégett és ily trágyában a champignon-csira 

nem ágazik szét; ennek eleje veendő az által, hogy 

igen meleg napokon a trágyát kétszer is meg kell for- 
gatni, mert megeshetik, hogy az ilyen igen meleg na- 

tulmelegség folytán kiég. 

pokon a reggeltől-délutánig tartó rövid időtartam alatt 

is már elég. 
Ha a trágya ez utasitás szerint kellően el van ké- 

szitve, illetve se tulnedves, se tulszáraz, akkor az álgy 

készitése veendő foganatba és pedig olyformán, hogy a 
trágya egy 1 méter mély gödörbe 60 cm. magasra fel- 
rétegeztetik és egyenletesen letiportatik, mi naponkint 

addig ismétlendő, mig 40 cm.-nyire leülepedett. A trá- 

gya hőmérséklete kell hogy 300 R. alatt legyen (24-250 

a legjobb), ellenben a berakandó csira 35-40 foknyi 

z 

a 
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* Ehető madárfészek. Newyorki levelezőnk irja : 

A Newyorkban élő nagy kinai kolónia óriási mennyi- 

ségben hozatja kültöldről az ehető madártészket, mely 

legkedveltebb csemegéjük. E madárfészek egy fecske- 
fajnak a müve, mely leginkább Jáva szigetén otthonos, 

de elég sürün található Bengáliában, Asszamban, Sziam- 

ban, és Ceylonban is. A fecskét Salangan-nek nevezik, 

és szinben, nagyságban és alakban nagyon hasonlit az 

ugynevezett parti fecskéhez. A Salangan-fecske leginkább 

mély barlangban lakik, a hol fészkét száz és százezrével 

ragasztja a barlang sziklatalához; de sürüen található 
a sziklás tengerpartokon is. A fészek szine fehérbarnás 

és igen vékony. A fecskének enyvszerü nyálkájából ké- 

szül, mely a lövegőn megkeményedik, s melyhez a ma- 

dár apró vékony növényrostot vegyit. A Salangan-fecske 

háromszor-négyszer költ évente. Minden költéshez uj 

fészket épit, tehát a csemege nagy mennyiségben gyüjt- 

nető, de a gyüjtés életveszedelemmel jár. Kötél segitségé- 

vel kell leereszkednie a mély és sötét barlangba, vagy 

pedig a tengerpart meredek szikláira kell fölkusznia a 

a dörgés majdnem folytonosan tartott. 

közeledett a förgeteg árja. 
A két férfi kutatva, óvatosan haladt előre, 

kivel van dolguk. A veszedelmesen cikázó villámok 

fénye jó világitás volt időnként nekik. 
Tuskó egyszerre vadul előre iramodott. 

Oriás erejü villám hasitotta keresztül a léget s 

ennek világánál az erdész meglátta a vadorzót. 
Felemelt puskával feléje fordulva állott. A villámot 

követő dörgésbe éles durranás vegyült, a vadorzó fegy- 

verének hangja. 

Az erdész félreugrott, az volt szerencséje. Sivitva 

bugott el füle mellett a szivébe szánt golyó. 

Azután előre rohant. Kétségbeesett orditás ütötte 
meg fülét. 

Tuskó már a vadorzó torkán lógott. 

Az ember érezte a véget, a halál fojtogató, fagyos 
leheletét. 

Utolsó erejével átmarkolta a véreb torkát s ádáz 

dühvel akarta beléfojtani a párát, vagy legalább lerázni 

magáról a torkát marcangoló kutyát. 

Egyre jobban 

tudták, 

De az elnem eresztette s egyre vadabbul marta, 

szakgatta. 
Mire az erdész a bozóton át hozzájuk érkezett 

mindketten a földön fetrengtek. Az orvvadász kitépett 
gégével, halálos kinjában a földet turta kezével s szájá- 

ból, torkából vastag sugárban ömlött a piros, meleg vér. 

Tuskó mellette terült el, vonagolva rángatózva. A 

vadorzó utolsó markolása kiszoritotta belőle az életet. 

Péternek, az erdősnek már nem akadt dolga; 

mikorra odaért, mindennek vége volt. 

Ott feküdtek egymás mellett az orvvadász s a hü 

kutya. Az egyik életével fizette meg a szenvedélyt, a má- 

sik a magáéval mentette meg gazdájáét. 

A hideg, őszi eső kiméletlenül tovább zukogott 

A sürün cikázó villámok két kihülő halottat vil 

gitottak meg. 
A dörgés, meg a lassan elhaló moraj, a a csend en 

tovaszálló visszhang elmuló, méla akkordjai mintha 

bueshztató orgonaszó lettek volna. 
MARkUS ANDOR. 
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szalagjára irt feljegyzésből mély elszomorodással értesü- 

Marci, a honvédfőhadnagyból lett cigányprimás, a kinek 

nyitott, a melyben Amerika legjobb családainak fiait 

nem szegényen, hanem tekintélyes vagyonnal. Az uj- 

világban becsületet szerzett a magyar névnek s még 

Marci gyakran játszott az elnök családja előtt s nótáival 
megkedveltette a magyar zenét. 

ter rendeletet adott ki, a melyben a magyar királyi csend- 

őrség havi illetékét és zsoldját megállapitja. Az ujonnan 

megállapitott illetékek a következők : A járás- és a törzs- 
őrmester 120 korona havi dijat kap, az őrmester napi 
zsoldja 3 korona 14 fillér, az őrsvezetőé 2 korona 60 
illér, a csendőré 2 korona 6 fillér. A csendőr-legénység 
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fészekért. A gyüjtést csak akkor kezdik, ha már a fé- 
szekben fiókok vannak. A madárfészek a kinaiak leg- 
kedveltebb csemegéje. Erősen füszerezett levesben főzik 
meg és igen táplálónak tartják. Hogy mily nagy mennyi- 
séget fogyasztanak e fészekből Kinában, bizonyitja az a 
körülmény, hogy évente 80—90.000 kilogramot szálli- 
tanak oda, több mint másfél millió dollár értékben. A 

Newyorkban élő kinaiak legnagyobb részben Kinából 
kapják a madárfészkeket. 

* Az őserdő pillangói. Francia-Guyanában és 
Amerika meleg vidékein van egy fajta pillangó, mely- 
nek az a különös tulajdonsága van, hogy ott sze- 
ret tanyázni, a hol emberek vannak. A pillangó valami- 
vel nagyobb az átlagos nagyságnál és gyönyörü szép 
tiszta sötétkék szinben pompázik s eredetileg az őserdők 
áthatolhatatlan sürüségeinek lakója volt. Még most is 

onnan jönnek elő, mert ha megérzik, hogy emberi lép- 
tek zaja veri fel az erdők magányát, azonnal elhagyják 
rejtekhelyüket és odarepülnek az emberek közé, s hol 
magasabban, hol alacsonyabban röpködve, követik őket. 
A legérdekesebb azonban az, hogy mindig csak ketten 
vannak az embereket kisérő lepkék. Nodier, kiváló zoo- 

logus és utazó, a kinek sokszor volt alkalma látni e 
szép lepkéket, órák hosszáig elgyönyörködött játékukban, 
de kettőnél többet ő sem látott egyszerre. Az erdők ma- 
gányában ezek a lepkék valóságos utitársai az embernek. 
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—– Halálozás. Mint egy visszaérkezett lap cim- 

lünk, Otruba János cséri erdőőr kartársunk, lapunk buzgó 

hive elhalálozott. Adjon az ég neki csendes pihenést és 
nyugodalmat! 

— A főhadnagyból lett cigányprimás. Zöldy 

a katonaságtól való megválása s budapesti szereplése 
annak idején nagy föltünést keltett, tudvalevően négy 

év óta Amerikában él. Ott előbb hegedüjével kereste 

meg kenyerét, később azonban Hartfordben vivóiskolát 

tanitotta a vivásra. Newyorkból irják, hogy Zöldy Marci 

a napokhan elhagyja Amerikát s visszatér Magyarországba, 

Roosevelt és családja is szivesen látta vendégül. Zöldy 

—- A csendőrök fizetése. A honvédelmi minisz- 

ezenkivül még pótdijat is kap, a mely a szolgálati évek 
számától tügg. A járás- és törzsőrmester, azután az őr- 
mester és az őrsvezető három évi szolgálat után 40, 
hat évi szolgálat után 50, kilenc év után 60, tizenkét 
év után 80, tizenőt év után 90 fillér és 18 év után egy 
korona pótdijat kap naponkint. A csendőr pótdija az 
előbb emlitett szolgálati évek mennyisége szerint 30, 40, 
50, 70, 80 vagy 90 fillér naponkint. A magyar királyi 
horvát és szlavón csendőrségnél a következőképpen 
állapitotta meg a honvédelmi miniszter a napidijat: A 
törzsőrmester 100 korona havi dijat kap, az őrmester 

zsoldja évenkint 1140 korona, az őrsvezetőé 948 korona, 

a csendőré pedig 744 korona. Az évi pótdij tekintet 
nélkül a rendfokozatra, három évi szolgálat után 100 
koronában, hat év után 200 koronában, tizenkét év után 
800 koronában s 18 év után 400 koronában állapitta- 
tott meg. 

— A vonat kerekei alatt. Nagykanizsáról irják: 
Balog Vince tisztiszolga öngyilkos szándékkal a vonat 
alá feküdt. Gazdája, Baszarovits hadnagy a szállóba 
küldte vacsorájáért, de a vacsorát nem vitte haza, ha- 

nem kiment a temető mellé a vasuti hidra s miután ott 

elfogyasztotta az ételt és bort, a közeledő vonat elé 
feküdt. Állapota reménytelen. Tettének oka ismeretlen. 
—– Másnap egy 16 esztendős urileány, Kovács Miklós 
állami iskolai tanitó leánya vetette magát a Bécs felé 
robogó gyorsvonat elé, mely borzalmasan összeroncsolta 
testét. Rögtön meghalt. 

— Farkasok garázdálkodása. Alig köszöntöttek 
be a hidegebb napok, alig fagyott meg az állandó eső- 
zések után a föld, már is jelentkeztek a hegyvidéki la- 

kók legrettegettebb ellenségei - a farkasok. Mint ne- 
künk jelentik, egész falka farkasok tartják rettegésben a 

verhovinai juhos gazdákat. Jakim Alexu havasi juhos 

gazdának a minap 28 drb. birkáját hurcolták el a farkasok. 

– Póruljárt rablók. T e g z e Géza alsószinevéri 
(Szatmárm.) retormátus lelkész neje vasárnap délután 
Ökörmezőről Szinevérre utazott. Szinevér határában már 
rájuk esteledett, midőn az utmenti sürüből három álarcos 
rabló ugrott a kocsi elé s azt megállitották. Az egyik a 
lovak gyeplüjét ragadta meg, a másik kettő a kocsisnak 
és a kocsiban levő hölgynek kést szegezve pénzt köve- 
telteltek. A kocsis legény nem vesztette el lélekjelenlétét, 
leugrott a kocsiról és ugy elverte az utonálló rablókat, hogy 
kettő a támadás helyszinéről elmenni se tudott a harma- 
dik pedig megfutamodott. Ezután sértetlenül érkeztek haza. 

—– Kirabolt főhadnagy. Aradról irják: Lamm 
Hugó, a 37-ik gyalogezredbeli főhadnagyot a minap 

éjjel a város közepén levő Árpád-téren Zveán Józset és 

Hutali Elemér nevü suhancok megtámadtak, félholtra 

verték és kirabolták. A támadás oly váratlanul jött, hogy 

a főhadnagy nem is védekezett. Az egyik suhanc hátul- 

ról kirántotta a főhadnagy kardját s azzal a védtelen 

embert addig ütötte és vagdalta, mig az eszméletét 

vesztette és a földre roskadt. Ezután mind a ketten neki 
estek és kirabolták. A főhadnagy most sulyos betegen 

fekszik a katonai kórházban. A rablómerénylőket a rend- 
őrség letartóztatta. 

k 

ő
 
*



öl2 ERDESZETI U] SAG 

- Agyonlőtt báró. Diósjenő, nógrádmegyei köz- 

ségből irják: Grotte Kelemen báró, dusgazdag porosz 

mágnás, a ki ott erdőbirtokos, december 6-án két erdé- 

sze kiséretében vadászatra indult. Délután 3 órakor el- 

vált kisérőitől, s ő még tovább is egyedül cserkészett. 

A mikor este a szokott időre nem tért vissza a főerdész 

házába, a hol lakott, a főerdész keresésére indult em- 

bereivel. Egész éjszaka kutatták a rengeteg erdőben s 

nem akadtak nyomra. Végre reggel kutyavonitás hang- 

zott, s a hang irányában rátaláltak a báróra. Egy fa alatt 

feküdt holtan, átlőtt mellel. Fejénél vadászkutyája voni- 

tott keservesen. A helyszini vizsgálat megállapitotta, hogy 

nem öngyilkosságról, hanem gyilkosságról van szó. A 

nyomok szerint Grotte báró megsebesülése után még 

néhány lépést tett, majd lerogyott a földre; megmere- 

vedett kezében egy marék földet találtak, a melyet ha- 

lálos tusájában markolt föl. Azt hiszik, hogy a bárót 

egy vadorzó lőtte le. 
- Az emberi masina. Soha komplikáltabb és 

csodálatosabb gépezetet, mint az emberi szervezet. Ime, 

minő alkatrészekből vagyunk összetéve mi egyszerü em- 

berek: Az emberi test 150 drb. csontot és 500 izmot 

tartalmaz. A felnőtt vérének a sulya 15 klgr., a sziv 

mérője formális fejlettségénél 15 centiméter, 70-et ver 

percenkint, 4200-at óránkint, 36.792.000-et egy év alatt, 

minden szivverés 44 gramm vért indit el a helyéről, 

naponta tehát 4435 kilogrammot. Az összes vérmennyi- 

ség három perc alatt végzi keringését. A tüdő normális 

állapotban öt liter levegőt tartalmaz, óránkint 1200-szor 

lélegzünk s ez idő alatt 6000 liter levegőt togyasztunk. 

A bőrnek három rétege van, 

miliméter közt váltakozik, minden négyzetcentiméterre 

12.000 pórus esik, e likacsok egész hossza 50 mtrt tesz ki. 

— Agyonlőtt orosz tábornok. Pétervárról jelen- 

tik, hogy Szakarov volt hadügyminiszter kihallgatáson 

fogadott egy asszonyt, a ki a szolgának azt jelentette, 

hogy azért kiván a tábornokkal beszélni, mert családja 

érdekében egy kérést akar eléje terjeszteni. Az asszony 

alighogy belépett a tábornok elébe, revolvert vett elő s 

háromszor rálőtt Szakarovra, a ki a harmadik lövés után 

holtan rogyott össze. 
EEVAAAa kl M k M V a V Ná k kk- lé I M M M n k M de eee eeeeee e 

Szerkesztői üzenetek. 

Pokorny Ottó urnak, Rogatica. A kincstári erdőhatósá- 
gok most, hogy az erdőőri állásokat saját hatáskörben töltik be, 
csak ritkán s akkor is csak az erdőlegényi és segéderdőőri állá- 

sokra hirdetnek pályázatot. Azt, hogy hová küldje be folyamod- 

ványát, nem mondhatjuk meg, mert nem tudjuk, hogy most mely 

hatóságnál van üresedés. Legjobb lenne a földmivelésügyi m. kir. 

miniszteriumhoz adni be egy kérést, hogy valamely kincstári erdő- 

hatóságnál alkalmaztassa. Ebben az esetben jelölje meg azt is, 

hogy a katonaságtól való szabadulás után hol fog tartózkodni, 

hogy a választ oda küldhessék. Ezt egyébként külön levélben is 

megirtuk. – Horváth Adolt urnak, Balomháza. Arról, hogy a 

jövő éyben mikor lesz a gödöllői méhészeti tantolyam megtartva, 

most még mit sem lehet tudni. Annak idején majd közöljük. 

Egyébként folyamodványát felettes hatósága utján jövő év május 

havában már beküldheti a földmivelésügyi m. kir. miniszteriumhoz: 

Oberkirch Gyula urnak, Erdőtanya. A közleményt a lap 
2 

melynek vastagsága 3-6 

fervezett mellékletébe mintának szántuk, ha azonban ennek kia- 

dása pártolás hiányában nem lesz kiadható, okvetlenül közölni 

fogjuk. A lapot talán a legközelebbi községbe boltosa vagy más 

ismerőse nevére küldethetné s onnan alkalmilag elvitethetné. Na- 

gyon e Hv rér hivünktől el kellene válnunk ! Üdvözlet ! 

A kiadóhivatal postája. 

Gross György urnak, Vurpod. A 8K 40 fillért köszönet- 
tel vettük. — Schmuck György urnak, Marcali. Kedves öcscse 

már bent van lapunk előfizetői sorában, hol őt szivélyesen üdvö- 

zöljük. — Longauer Józset urnak, Óhegy. A lap elmaradásá- 
nak oka az volt, hogy az utalványszelvényt, mellyel az előfizetést 

beküldte, a Könyvnyomda r.-t. elnézésből későn juttatta hozzánk. 

A november 1-től való lapokat is postára tettük s igy előtizetése 

január végeig szól. - Juhász István urnak, Uj-Radna. A be- 

küldött 8 K 67 fillérrel 1. é. november hó végeig ki van egyen- 

litve. Bár sajnáljuk elhatározását, a lap további küldését kiván- 

ságához képest beszüntettük. - Kanyar János urnak, Kaposvár. 

Nem tételeztük fel Önről, hogy ezért nehezteljen. Ha azt a szán- 

dékát, hogy az év végével fog fizetni, előbb közli, nem küldtük 

volna el a postai megbizást, mire csak az kényszeritett, hogy a 

sok hátralék miatt még a lap nyomatási költségével is kénytele- 

nek voltunk adósak maradni. Azt hisszük ugyan, hogy ezek után 

indokolatlan haragja el fog mulni. - Gáspár János urnak, Nagy- 

Aunás. Szives sorait tudomásul vettük. Üdvözlet! — Ifj. Erdélyi 

György urnak, Gőefürész. Előzőleg csakugyan Szomolnokra 

küldtük a lapokat, most azonban a cimet helyesbitettük s félve, 

hogy az előző küldeményt nem kapta meg, a folyó havi 3 szá- 

mot a helyes cimre ujból elküldtük. - Loskay Elek urnak, 

Brusztura. Igy is jól van s nincs miért elnézést kérnie. Köszönet! 

Hndet eke és s pályázatok 

Pályázati hirdetmény 
uradalmi vadász állásra, Gróf Dessewffy-féle uradalomba, 

Ujszász (Pestmegye). 

Javadalmazás: készpénz, természetbeni illetmény és lő- 

pénzben körülbelül 1400 korona. Megkivántatik; kik már 

hasonló minőségben szolgáltak, apró vad és fa-tenyész- 

tés, nevelés és kezelésben teljesen jártasak, erélyes ember. 

Betöltendő 1906. január hó 1-én. Levélbeni megkeresé- 

sek „Uradalmi Intézőség*-hez cimzendők. 1-2 

Teljes tisztelettel : Gróf Dessewffv Urad. Intézősége. 

xs N k h k va n 1 legleal k lea] l M k l M 

esgee es s s eea- eg 
zmammmkma 

fescskkacsecs Kseelsmtemlemeni me 

Epdőórük és vadszok részére 
glebb vadász vadász-fegyvereket jutányos árban 

szállit. 

Lakatos Károly, 
Budapest II., Csalogány-u. 26. 

Árak: 60, 76, 80 és 96 kor. 
Gavallér-puskák: 104, 110 és 130 kor. 

A fegyverek mind be vannak lőve 

s csak a teljesen megfelelők kerülnek eladásra. 

a 

e
z
e
z
e
s
e
p
e
ö
e
o
e
s
e
s
e
z
e
e
e
 

e
 

k
c
s
o
 

D
E
E
 

e
z
e
 

e
 e
 

e 
e
 e
 

- 

ő
 

k
ö
c
s
k
ö
k
ö
k
e
s
e
k
a
l
o
a
l
 

e
 

k
m
 

e
z
 

es lez zemszezmzszslsci 

mmm 

ISz ISEISEISISSISSS 



RDÉSZ 
SIAK- ÉS TÁRSADALMI LAP M ERDÉSZETI SZEMÉLYZET RÉSZÉRE. 

Előfizetési árak : aykelerkalzrkalzrelezalerkelz kalzyslaralavvalav slev Hirdetési dijak : 
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cveEEeee SKkOTr. Meg elenik minden vasárnap. Egy hasábos garmond sor vagy annak 
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é évre 2 € helye 20 fill. Ajánlkozásoknál, eladás vételnél 

Negy cd évre 
a Felelős szerkesztő és tulajdonos lapkiadó: minden szó után előre beküldendő 4 fill. 

Pénzküldemények a 
PoDHRADSZKY EMIL 

,SzÁSZVÁROSI KÖNYVNYOMDA R.-T.7 cimére Szászvárosra, k 
Nagyobb s többszörös hirdetményeknél mér- 

kéziratok a szerkesztőséghez Szászsebesre kü
ldendők. ekzrekkzöexzörKVY

Z5s — sékelt dijak egyezség szerint. — 

IX. évfolyam Szászsebes, 1905. december 17. 64. szám. 

TlsO 

1. Vezércikk: A járásiak mozgalma. — 2. La
punk sajtópöre. 3. Tárca : Az erdő szivében

. – 4. Vadászati rovat. 

5. Hasznos tudnivalók. - 6. Különfélék. – 7. Napi hirek. – 8. Szerkesztői üzenetek. - 9. A kiadóhivatal 

postája. - 10. Hirdetések és pályázatok. 

N 
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Elsőrangu egyenruházati intézet 

BUDAPEST IV., Kossuth Lajos-utca 14-16. sz. 

Mesteri szabásu, izlésteljes cs
inos kiállitásu sesame 

erdészeti és erdő altiszti egyenruhák 
nemkülönben felszerelési cikkek s

zállitására 

Hivatalos uton részletfize
tésre 

is eszközölhetők a megrendelések; az ily megrendeléseket, hosszas gyakorlatunk
 alatt 

a betekinthető számos elismerő nyilatkozatok 
tanusága szerint, - mindenkor, az igen 

tisztelt megrendelők legteljesebb megelégedés
ére hoztuk kivitelbe. 

Polgári ruhák a 
a legujabb francia- és angol-di

vat szerint, szinte jutányos árban készittetnek
. 

Vevőink kényelmére bármely szakmánkba nem vágó cikket készséggel beszerzünk és a 

vidéki megrendelések kivitelére különösen
 kiváló gondot és figyelmet forditu

nk. 

Kivánatra ingyen és bérmentve küldjük 
meg árjegyzékünket és a hivatalos megr

en- 

deléshez szükséges részletfizetési megrendelési ivet. — Bármily csekély megrendelés is 

a lehető legnagyobb figyelem és pontossággal lesz kiszolgálva. 

Kiváló tisztelettel: 

BLUM és TÁRSA 
Szerb kir. udvari szállitók. 

Ő cs. és királyi Fensége József főherceg
 udvari szállitói. A nagyméltóságu földmivelésügyi Miniszte

rium 

hivatalosan megbizott erdészeti egyenruha szállitói, Az „Országos Erdészeti Egyesület" rendes tagjai. 
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Elő vad! dgtis M. fegyletváa 1 gris M. fegyvergyára 
kajzy Elő foglyokat, fácánokat, nyulakat, FERLACH (Karinthia) 3- 

őzeket, szarvasokat, vad tengeri- Afavé 46 remekelés 
nyulakat, bagjokat és minden más Páe 190, 6 remekelés állatokat magas áron vásárol az - 
Előállat kiviteli vállalat és állat- 

Sz ek Forradalom! 
0. Evá N, W 101 a fegyvertechnika terén. 

va 
valz 

- - Zentagasse 48. szám.-- A kettős hatásu önmüködő bizto 
SItÓ és ellenbiztositó Tambour sza- 
k . badalom az összes rendszerü fegy- 
eereknél rögtöni lőkészenlétet és egy- 
szersmind absolut biztositást ad véletlen s 
aelsülés ellen. cslz 

A töltött fegyver felhuzott ka- 
kassal, beállitott rögtönzővel, bár- 

se mily helyzetben a 
Továbbá szállitok mindennemü Tambour 

szn cs élő-vadat és más első minőségü Sz állatot. Minden vadásznak és va- zzabadalom által minden fegyver ve- dászat-kedvelőnok nélkülözhetlen szélytelenné lesz, akárcsak egy sétabot. 
tadanácsadóval ellátott ; Kérjon orről ingyen prospektust ! 

= á á i á ..... r .. . [A képes árjegyzéket Különlegesség könnyü hármas 
ingyen és bérmentve küldök. fegyverekben 28-3 kg-ig. 
Csoportos nyulfogáshoz saját 
hálóimat és foglyok s fácánok szál- Magyar árjegyzék ingyen és bérmentve. . A kalz 

z litásához saját csomagolási eszkö- - Magyar levelezés! 
zeimet bérmentve küldöm meg. 9-26 
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T a m. kir. erdőőri szakiskolák, az 
e ,öagesob erdőőri szakvizsgára magán uton 

7 gyoláll készülők és erdőaltisztek részére. 
7SU oraknak Irta: Béky Albert, 

m. kir. erdész, 
7 ab. e a szászsebesi m. kir. erdőrendezőség vezetője. 

Kapható: Az Országos Erdészeti 
RAK, EKSZEREK 10-évi jótállással Egyestlletnél (Budapest V. Alkot 

RESZLETFIZETÉSRE te bemome zts k 
Képes arjegyzék bérmentve. Javitások pontosan eszközöltetnek. 1 B- 



AZ ERDÉSZETI ÉS VADÁSZATI ALTISZTI SZ
EMÉLYZET 

RÉSZÉRE 

= Az 1905-ik ÉVRE=D 

immár megjelent a következő tartal
ommal : [toglalt dolgok mind olyanok, m

elyekre az 

1. Előszó. erdészeti és vadászati altiszti személyzet- 

2. Erdészeti havi teendők. : nek terhes és felelősségteljes szolgálatá- 

3. Vadászati havi teendők. nak teljesitése közben lépten-nyomon
 szük- 

4. Kivonat az erdőtörvényből. 
sége van s igy az Évkönyvnek eg

y erdé- 

5. Az erdőmunkásokról szóló törvény. 
szeti és vadászati altiszt asztaláról sem 

6. Ministeri rendelet az erdőőri szakiskolákr
ól. szabadna hiányoznia. 

T szakvizsgákról. Hasonló gazdag és hasznos tartalommal f
og 

8. , a vadőri megjelenni az 

9. „hatósági esküről. 
m " 

. z 
c 

10. Vadászati törvény. 
„ÉVKÖNYV 

11. Fegyveradó-törvény. 
1906. évre szóló II-ik évfo

lyama 

12. Kivonat a szolgálati szabályokból. (A 

fegyelmi vétségekre vonatkozó rész). 

13. Fegyelmi szabályok. 

14. Fegyverviselés és használat. 

15. Utasitás a karabély-töltények használa- 

is, mely már munkába van véve, azzal a kibő- 

vitéssel, hogy nem csak az 1906. évre szóló 

teljes naptárt togjuk ahhoz csatolni, hane
m bele- 

vesszük még a legszükségesebb köbözési táb- 

16. Kincstáriak egyenruha szabályzata. Az Évkönyv II-ik évfolyama nem lesz bolti 

17. Kivonat a nyugdij-törvényből. 
áru, hanem csak annyi példányban f

ogjuk azt ki- 

18. Állandó munkások és napibérese
k nyug- nyomatni, a hánynak elke

lése a beküldött elő- 

pérezése. 
fizetési-dijjal biztositva lesz. 

19. Kincstáriak legeltetési jogosultsága. Mindegyik évfolyam ára 2 korona, mely 

20. Magvak eltartása. 
összeg a következő cim alatt küldendő: 

21. Erdei vetőmagvak és tölgymakk kedvez-
 - 

ményes vasuti szállitása. „Évkönyv" kiadóhivatala 

22. Csemeték csomagolása. 
Szászsebes. 

23. Csemeték kedvezményes vasuti szállítása. 

24. Feleketett erdőőrök adómentes fegyver
ei. Az L évfolyamot a megrendelés beérkezte 

zn. Vtadó alóli mentesség. után azonnal küldjük, a II-ik évfolyamra szóló 

26 Duvádak mérgezése hirdetések pedig 1906. évi május hó végeiz 

27. Kitömésre szánt állatok kezelése. 
küldendők be. : 

28. Erdészeti és vadászati altisztek cimtára. éguz 

29. Tárgymutató. 
Az „évkönyv 

Ezzel a dus tartalommal az Évkönyv ter- 
kiadóhivatala. 

jedelme meghaladja a 200 nyolcadrét oldalt s ee 

igy vaskos kötetet képez. Az Évkönyvbe
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A kontinens réegi jó hirnevü vállalata. 
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Őszi vetésre és szállításra s 
ajánl 

kocsányos és kocsánytalan tölgy és cser makkot 
a I. I. Szavatolt frissen szedett Mg z)e z 

gyümölcs- és lombfa-magvakat 

dlismert kitünő és megbizható minőségben 

Stainer Gyula 
csász. és királyi udvari szállitó 

Első Körmendi Magyar Magpergető 
Gyára Körmend, (Vas- megve 

és keri a t. c. vevőközönséget, hogy az 

őszi vetőmagvak beszerzésénél cégét, 

mely már C-a 40 év óta a legjobb hirnév- 

nek örvend, igénybe venni sziveskedjék. 

Mindennemü 

tű- és lombfa-csemetékkel 
is szolgálhatok! Fééészaasásásgsk 

Elsőrangu magbeszerzési forrásl 
Több ezer elismerő nyilatkozat. - Írjegyzék ingyen 6 és bérmt 

Nyomatott a ,SZÁSZVÁROSI KÖNYVVrOMBA REszvenv- TÁRSASÁG gyorssatóan 1905. 


